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	Abstract:

	
I’m on official military duty in USA.  Although I have a lot of English vocabulary, but I realized that some of the Americans don’t understand me, I found out that is due to the accent, in my research I will focus on the impact of the difference between the American Accent and the British one, this will help me for better commutations with them, and enlighten the others about whom interested in learning American accent from our Royal Saudi Air Force cadets.


	Introduction:

	
The difference between American accent and the British one and how that impact on me and on the cadets who learns English language in Saudi Arabia.
Many of differences in both accents bur most of Saudi cadets don’t notice that at all as well as me in my first time in USA, one of the differences for example latter R, it takes time to say it in proper way.

“One of the most noticeable differences between English and American pronunciation is the treatment of the R. In RP, this sound has disappeared except before vowels. It is not heard when it occurs before another consonant or at the end of a word unless the next word begins with a vowel, as in Clear away those papers. In the US, eastern New England, New York City and most of the South follow the English practice (Americans joke about New Englanders who pahk thecah in the yahd or New Yorkers who feed de holds in de pahk), but elsewhere in the States the r is pronounced in all positions. In RP, lord has the same sound as laud, while in words like car or there the r is not sounded at all but replaced by indeterminate vowels at the end. The American r, on the other hand, is pronounced before vowels and consonants and also at the end of words: air, are, arm, hear, beer, more, care, deer, fear, hair, or, peer, pure, wear, work, etc. In phonetics, this phenomenon -the pronunciation of postvocalic rs- is known as rhoticity. Apart from the south-west and some northern areas, England is non-rhotic, while Scotland and Ireland are rhotic. the first pilgrims to arrive in America in 1620 were mainly from
the Midlands and East Anglia. Presumably, the non-rhotic speech in the New England are today ultimately derives from the m .If this is so, later colonists from  he West Country, Scotland and Ireland are responsible for the rhotic speech heard in most of the US today.” "A to Zed, A to Zee - A Guide to the Differences Between British and American English." Scribd. N.p., n.d. Web. 20 Mar. 2015.

It will be noticed that in several of the examples given above, the difference in pronunciation is chiefly one of stress. In words like address, ballet, cigarette, detail, garage, perfume, Americans and Britons stress different syllables. These differences standout in conversation but they are of minor importance from the point of view of understanding. They are relatively few in number and in context they are always easily comprehensible. A more remarkable difference is the greater clarity with which American pronounce unaccented syllables. George Bernard Shaw said he once recognized an American because he accented the third syllable of necessary, and the tendency of Americans to keep a secondary stress on one of the unaccented syllables of a long word is a consequence of their effort to pronounce all the syllables. This distinctive pattern of American speech, the due emphasis given to each syllable of a word, can, in part, be attributed to the influence of Noah Webster's spelling bees(see the introduction). Webster quoted Sheridan with approval: ‘A good articulation consists in giving every letter in a syllable its due proportion of sound... and in making such a distinction between syllables, of which a word is composed, that the ear shall without difficulty acknowledge their number. ‘Words ending in -ary, -iry and -ory tend to be longer in American English than in British. Thus, the American has sek-ret-air-y instead of the British sek-re-t'ry rne-cess-0/r-y'mstead of ne-cess-'ry, \ab-ra-tor-ee instead of la-bor'-tree. "A to Zed, A to Zee - A Guide to the Differences Between British and American English." Scribd. N.p., n.d. Web. 20 Mar. 2015.




	Literature review:

	
Many researchers touched the subject of the difference between the American accent and the British one and many books have been issued such as ((British or American English)) Algeo, John (2006). 
"Common Mistake if you studied English outside of the United States, you might have learned British pronunciation, the vowel sound that is most noticeably different between British and American English is the /o" (Mojsin, 2009)
“When a Briton and an American meet, even though they are far from mutually unintelligible, each is so on aware of differences in the speech of the other. First, the accent is different: pronunciation, tempo, intonation are distinctive. Next, differences in vocabulary, idiom and syntax occur, as they would in a foreign language: individual words are misunderstood or not understood at
all, metaphorical expressions sound bizarre, subtle irregularities become apparent in the way words are arranged, or in the position of words in a sentence, or in the addition or omission of words. It is estimated that some 4,000 words and expressions in common use in Britain today either do not exist or are used differently in the US. These differences are reflected in the way British and American English are written, so that variations in spelling and punctuation also emerge. Finally, there are immense cultural divergences, ranging from different trademarks for everyday products to different institutions and forms of government. Little wonder, then, that even in this age of global communications, we are still able to  misunderstand each other. Before examining each of these major dissimilarities in detail, it may be useful to consider how they have arisen.” "A to Zed, A to Zee - A Guide to the Differences Between British and American English." Scribd. N.p., n.d. Web. 20 Mar. 2015.

And I looked on the subject independently based on what I have learned in the King Abdul Aziz Air Base in Dhahran, which relies on the British accent and the Prince Sultan Air Base in Al-Kharj, which relies on the American accent.





Significance of Research:

	
In my research I will explain the difference between the two accents and enlighten the others who interested in learning American accent, and explain to the readers each language has many different accents as well as Arabic language and clarify that point to the non-native speakers who expects the English stander applies in the whole world Without consider what is the differences in accents.


	Research Question:

	
What is the difference between American accent and the British one? And how this contrast influences on the person who Acquires the language?




	Research Methodology:

	
In my research I will meet some teachers from US Department of Defense and some students of F15 air craft from the Royal Saudi Air Force who are studying in Sheppard Air Force Base in Texas, USA. And help the cadets to distinguish the difference between the two accents to improve their listening skills to let them pass all exams they will face in future. 
And I made a list of vocabulary containing the most common words that cause a misunderstanding to me and to the cadets, and I ask an expert teacher who was born in England to help to read it in both accent in front of the cadets and let them repeat after him. 

Some of the advantages:

I believe before I started to do this if I tell the cadets about the difference between the two accents that will help them to focus on the American accent only and save their time to improve their skills rapidly because they spouse to reach the advance level of language in short period.  
If I direct them to learn the language from American recourses and let them try to avoid the British one they will learn faster than before, because they don't know anything about the contrast between the two accents. 
On the other hand, when I ask the teachers to explain that to the cadets, they will focus on cadets' problem, and trying to fix that based on their abilities.
  
Disadvantages:

The most youtube channels that teach English language to the non-native students are British compare with the American channels, and the American accent isn't global one such as the British one, because many of country around the world relies on the British standers to educate their students as well as the books which have been published in their countries.
According to the short period which the cadets have to acquire a language which had been explained to them in different way, the cadets will find a difficulty to switch their conceptions and understandings between the two accents which require many of changes in pronouncements, understandings and listens skills.
For example the word "water" between the two accents, when they try to say it like American people to Australian people they will not understand what the cadets say to them! Because their accent is very similar to the British one, and when they try to say it like the global stander to the American people, they will not understand it, and they will expect the cadet wants to ask a question! "what are….?" And that scenario happened to me many times before I recognize the difference. 

‘In British English t is usually pronounced quite clearly but in many instances of American speech, when it is not the initial consonant in a word, it may either be pronounced like a d or it may disappear entirely. When the t occurs between two vowel sounds, it is often pronounced as d: bitter, latter, shutter, water, waiting, writing, etc. In Britain, on the other hand, the pronunciation of such pairs as bitter/bidder, latter/ladder, shutter/shudder, waiter/wader, writing/ riding I leaves no room for ambiguity, even when the context is unknown. The t in American speech tends to disappear after nasal sounds like m, n, and ng. Thus, words like dentist, twenty, understand, intercontinental become dennist, twenny, unnerstann, innerconninennal. The only comparable phenomenon in Britain, in well-defined areas like Cockney London, Glasgow in Scotland, or Bellmen in Northern Ireland, is the use of the glottal stop to replace the t in words like butter, matter, water, and so on.’ "A to Zed, A to Zee - A Guide to the Differences Between British and American English." Scribd. N.p., n.d. Web. 20 Mar. 2015.



	Ethical considerations:

	
Many students have been questions about the topic and they want to let me keep their names under the hat as well as the teachers because in military field I don't spouse to make any academic researches on their situation, but if I accomplish this research I will give the commander a copy of it to enlighten him about this issue which cost the Saudi Government money and time.
And I will pass this research copy to another commander from the other country because they suffer from the same problem.   


	Limitation of the Research:

	
In fact, about three months ago I started to explain that issue to the cadets and directed them to solve their misunderstood, and gave them real solutions to fix it. 
For example: watching a American TV show such as "Prison Break, Breaking Bad…" and I follow up with their results in exams, some of them their level in results increased from 20s out of 100 to 40s in short term, and I'm waiting to the next exam after two months to see the influence that I made on their conceptions.  


	Expected results:

	
First of all, my point from this experience is effects on our commanders' decision to let them replace the British materials which they relies on to educate the students before send them to USA, and try to fix the current problem which our students face it nowadays. 
And I expect improve in their knowledge in American accent because before I informed them they thought all English accents are the same. 
 According to what I mentioned to in last point I noticed their skills level was improved from 20s to 40s out of 100, I expect they will be improve between 50s to 70s in next few months. 
In my first two months I have a few cadets who are interested in, after they got their results they felt satisfied and they advised their friend to attend this weekly class which I volunteered to do it.
If I fix the contrast between their levels in class, everything will be ok to me, because they are not in the same level.
And when I asked the teachers about if that issue can impact on cadets? They agreed that problem impacts on cadets and the right thing to do latter is replace the British material with American on for the cadets who we expect to send thim to USA.
In Addition, the cadets noticed that since they came to USA as well as me, and they were asking Is what we have learned in Saudi Arabia is the English language or what? And when I explain that to them that every languages have a different accents and focus on how to distinguish the contrast, their levels start improve in this side of learning method as well as me. 

Based on this problem has been to enlighten all students who were asked in this graduation project was to clarify the differences in one language possible that spread into many dialects and words and different voices, even then thought the person he listens to the language did not learn in the educational field, for example: The difference between the tone of Najd and Hijaz, Lebanese and Egyptian dialect, and the tone of the people of the Gulf Coast
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	Appendix:

	
	“WORD
	US
	GB

	Lever
	Lev-er
	Lee-ver

	Lieutenant
	Loo-ten-ant
	Lef-ten-ant

	Literally
	Lit-er-al-ee
	Lit-ral-ee

	Marquis
	Mar-kee
	Mar-kwis

	Migraine
	My-grain
	Mee-grane

	Omega
	o-may-g
	o-m’-g’

	Perfume
	per-fume
	Per-fume

	Premature
	Pree-m’-toor
	Pre-m’-tyoor

	Premier
	Pr’-meer
	Prem-e’

	Privacy
	Pry-va-see
	Priv-a-see

	Process
	praw-cess
	Pro-cess

	Produce
	Pro-doos
	Praw-dyoos

	Progress
	Pro-gress
	Praw-gress

	Recluse
	Rec-loos
	Re-cloos

	Renaissance
	Ren-a-sens
	Re-nay-sens

	Route
	Rout
	Root

	Schedule
	Schedule
	Shed-ule

	Semi-
	Sem-eye
	Sem-ee

	Status
	Stat-us
	Stata-us

	Strychnine
	Strik-nine
	Strik-neen -

	Tomato
	Tom-ay-doe
	Tom-ah-toe

	Trait
	Trayt
	Tray

	Trauma
	Trah-ma
	Trau-ma

	Vase
	Vayz
	Vahz

	Vitamin
	Vy-ta-min
	Vit-a-min

	Z
	Zee
	zed

	jaguar
	Jag-wah
	Jag-h-ahr”
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